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Kpueko Ynana
Hayxoeuii kepisnux — kano. neo. nayk, M’acxoecokuii M. €.

KPUTEPII BIIBOPY KPAIHO3HABYOI'O MATEPIAJY JIJISI YPOKY
HIMELIbKOI MOBHU B CTAPIIUX KJIACAX Y KOHTEKCTI
PO3BUBAJIBHOI'O HABYAHHSA

Y cmammi poszensoaromeca ocnoeui winaxu ma xouyenyii i06opy KpaiHO3HAGY020
Mamepiany 05l YPOKY HIMEYbKoi MO8U Yy CIMAapuiux Kiacax 3 ONOpoio HA CYY4dCHi Memoou
PO36UBANLHO20 HABUAHHS.

Knrwwuoei cnoea: kpainosnascmeo, Kpumepii 6i060opy mamepiany, po36UsalbHe
HABYAaHHs, MemOOUKa 6UKIAOAHHS HIMEeYybKoi MO8U, KOMYHIKAMU8Ha KoMNnemeHyis,
COYIOKYIbMYPHA KOMNEMEHYIA.

[HTeHCHBHI 1HTErpauiiiHi NpoIecH y BCbOMY CBITI HE MOIJIM HE TOPKHYTUCS cepu
ocBiTd. I[loTpeGa BOJOAIHHSA 1HO3EMHOIO MOBOI 3pOCTAa€ IIOAHSA, ake ChOTOAHI
B1I0yBa€eThCS IHTCHCHMBHA CITIBIIpallsd 1HTEPHAIIOHAIBLHOTO PIBHS Ha PI3HUX IMIAOIAX, 1€
O3Hayae, M0 3HAHHS 1HO3EMHOI MOBH 3HAYHO MMOKPAIIYE MIAHCH OTPUMATH XOPOITy poOOTY.
Himenibka mMoBa crtae Bce 3aTpeOyBaHimiorn, a caMma HiMeuunHa 3aiimae pyre miciie cepen
KpaiH, Jie JIFOA1 XOTUIK O OTpUMAaTH BUIILY OCBITY Ta IpaIfoBaTH. Ajie OBOJIOIHHS HIMEIIKOIO
MOBOIO BKJIIOYA€ HE TUIbKM KOMYHIKAaTHBHY, ajlé ¥ KyJbTYpOJOTIYHY CKJIaJOBY: MOBHI
0COOJIMBOCTI, TpajaWilii, TOBEMIHKOBI 3pa3KHd Ta KECTHKYJAIIIO, a/ke Ha JaHWH dYac
rJ100aJTbHOK0 METOI0 OBOJIOJIHHS 1HO3EMHOI0 MOBOIO BBA)KAETHCS SIKpa3 3aIYYCHHS B 1HILY
KyaeTypy. Lle 3amydeHHs: mounHaeThes 1m1e 31 Ko, KpaiHo3HaBCTBO CHOTOH1 BBAXKAETHCS
HE CTIIBKH OJIHICI0 3 KOMIIETECHIIHI BHUBUYEHHS HIMEILKOI MOBH, CKUIBKH II CaMOCTIHHOIO
CKJIQJIOBOIO 3 BJIACHOKO JTUJAKTHKOIO 1 METOJIOJIOTI€I0, IKa BUCTYIIA€ BUPA3HUKOM KYJIbTYPH
Ta OMOCEPEIKOBYE HAMBAXKIIMBIII HABUYKH JJ1s1 BUBUYEHHS MOBH. OCKUTBKH MOYJIMBOCTI JIJIs
camopeai3alii CTafoTh BCe HIIUPIIUMH, Y CY4aCHOT'O BUUTEIIS BUHUKAE TOTPeOa PO3IMIUPEHHS
IHCTpYMEHTapil0 BUKIIAJIaHHS, TOMY II[0 caMe y IIIKOJII B JITeH MOYMHAIOTH (popMyBaTHUCS
KUTTEB1 ILIHHOCTI Ta OPIEHTUPU Ha MailOyTHe, O0COOJMBO B CTapliMX Kiacax. MoiHa
MOMITUTH, 110 B OCTAaHHI JECATUIITTA BYEHI BEAYTh AKTHUBHI TMOIIYKHM HOBHUX METOJIB
HaBuaHHs. lle 1 € mpWYMHOIO TOro, YOMYy Ill€ HEJAaBHO aKTyalbHI NIJISXU BHKJIaAaHHS
BIIXOJITh Y MHHYJE, a pOJIb IeJarora 3MIHIOEThCA Yy HAIpsIMKYy MoOJepaToOpcTBa Ta
HAaCTaBHUIITBA.
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MeToanKa HaBYaHHA iHO3eMHNX moB

AKmyanpHicme HaoOro JOCHIKEHHS OOyMOBIJIGHa HEOOXIIHICTIO CITIBCTAaBIICHHS
KOHIENIii BUKIAZaHHS KpaiHO3HABYOrO MaTepially Ta METOJUKH 3aCTOCYyBaHHS
PO3BHBAILHOTO HABYAHHS Ha YOIl HIMEI[bKOT MOBH, aJ[)K€ BUUTEIb, K «MEIIaToOp KyJIbTyp»
[1] Ans y4HIB MOBUHEH IMCUXOJOTIYHO BIPHO Ta 3 OMOPOIO HA LiJb,3aBJIaHHS 1 THIOJIOTIIO
YpOKYy BinOupaTu KpaiHo3HaBuuil matepian. llepen BunTeneM mocTarOTh Taki MUTAHHS, SK:
10 came HeoOX1HO 3HATH YYHEB1 PO KpaiHy Ta KyJIbTYypy, MOBa sIKOi BUBYaeThcs? Ha siki
MPUHLMIK TOTPIOHO 3BayKaTH MpPH B1IOOP1 KpaiHO3HABUOIO MaTepiaiy IiJl Yac IJIaHyBaHHS
Ta MIATOTOBKH /10 YPOKY?

OmnpairoBaHHs HAyKOBOI JIITEPATypH BHUSBUJIO HEJOCTATHIO PO3POOKY METOIUKU
BUKJIAJ]JaHHS KpaiHO3HABCTBA B MIKOMi. | SIKIO HIMEIBKI JUIAKTUKH TPUCBIIYIOTH
KpaiHO3HABCTBY, fAK MPHUPOJHIA CKIAJOBIM BHUKJIaJAaHHS HIMEIbKOI MOBHM 1HO3EMIISIM,
MIIPYYHUKH, AUCEPTallii, CTaTTI Ta MpakTU4HI HociimkeHHs. [IpoTe 1 B Teopii He iCHYe
HISIKMX TOYHHUX KpUTEPIiB B1AOOPY, aJKe B KOXKHOTO aBTOPA CBOS BIacHa Cy0’ €KTUBHA TyMKa,
TOMY HAILIOIO Memol € OKpecnuTu I Kpurepii. Ha ocHOBI aHami3y pi3HHX CyIKeHb Ta
Cy4yaCHUX METOJUK HaBUaHHS JOCIIJUTH MOXKIIMBI MPUHLMUIHN BiAOOpPY KpaiHO3HABYOTO
MaTepially Ta MOAATH iX 3arajibHy XapaKTepUCTHKY.

Amnauni3 niTepaTypH CBiIYUTH, IO ICHYE JIBA MIAXOAU A0 PO3YMIHHS KpaiHO3HABCTBA —
NepUINii BU3HAYa€e HOro SIK AMCLHUIUTIHY, 10 KOMIUIEKCHO BHUBYA€ KpaiHW 1 PETiOHH CBITY,
JOCIIKYE, CUCTEMAaTH3y€e W y3arajibHIOE JaHl Mpo iXHIO MPUPOJY, HACEJIEHHS, BHYTPILIHI
MPOCTOPOBI BIAMIHHOCTI [2, ¢. 6]. Jdpyruil miaxig po3risnae KpaiHO3HABCTBO K YCI pUCH
CYCIIIJILCTBA, YUl MOBA BUBYAETKLCS HA ypolli iHO3eMHOI MOBH [7, ¢. 112]. Jlo nmpenctaBHUKIB
nepuoro HanpsaMmky MoxHa BigHectu . b. Typuun, JI. O. Jopomw, I'. Kyinep, M. Macao,
I1. O. Macnsk, B.Illedep. o mnpencraBuukiB apyroro: J[l. byrte'ec, I'. Ipeccrep,
I1. IMaynsapax, K. Timme, M. Bixene, I'. Kpymm, JI. Maiteep, C. Y. IImixt, I.- E. [iedo ta
1H. 3 TOCTpaASTHCHKUX BUECHUX, SIKI 3aliMaICs TPOOJIEMAaTUKOI KpaiHO3HABCTBA CIIiJl 3TaJaTH
A. A JleontreBa, E. M. Bepemaruna, B. I'. Koctomaposa, A. A. bparuny, A. H. lllykuna,
I'. 1. Tomaxuna.

CamMe BU3HAuUEHHSI «KpaiHO3HABCTBO» — HE OfHOpiAHe. Lle 3yMOBIEHO MO€IHAHHSIM
MOBH Ta OCOOJIMBOCTSIMH KpaiHHM, 1€ HEI0 pPO3MOBISIIOTh. THM HE MEHII, AETalbHY
XapakTepucTuky MokHa 3HaiiTu B ABCD-te3ax I'ere — iHCTUTYTY: «KpaiHO3HaBCTBO Ha
3aHATTI 3 1HO3€MHOI MOBW — II€ MPUHIMN KOMOIHAIl Tepeaadi MOBH Ta KYJIbTYpHOL
iH(dopMarlii, SKui peanizyeTbcsl Ha YpOIll HIMEIbKOT MOBH IIIJIIXOM BUKOHAHHS OCOOIMBHUX
aiit ... [5, c. 307].

Ham Ttakox Onmspke TBepmxeHHsa lpecnepa ta Poiitepa, siki CTBEpPAXKYIOTh, IO
KpaiHO3HABCTBO CHpsIMOBaHe Ha (QOpPMyBaHHS HABUYOK, SKI JO3BOJIAIOTH MOBIIEBI
«MOBOJAWTHUCH AJIEKBATHO JI0 CHENU(IYHUX IKUTTEBUX OOCTAaBUH Y  BIJMOBIAHIN
KYIbTypi/cycninbeTin [8, ¢. 233]. Ixue TpakTyBanHs neperykyerbes 3 xymkoro Ianca ®ierno,
KWW TAKOXK 3rajye Mpo crocid MmoBeaiHKU B MEBHOMY cepenoBuilli — «Verhaltungsweise».

[ixaBumu € TBepmkeHHss Kropinra ta IlIBeparderepa: BOHU PO3MIISIAIOTH
KpaiHO3HABYY KOHIICTIIIII0 3 CEMIOTHYHOI TOYKH 30py, TOOTO BHUAUISIOTH HaMEHIIY
3HaYEHHEBY OJMHHUIIIO — KynbTypemy [11, ¢. 55], 3 kOl i mOYMHAETHCS 3HAOMCTBO Y4HS 3
TpaauLISIMU KPaiHHU.

OTxe, BU3HaUeHHS KpaiHO3HABYOI KOHIIEMIi € HeonHOpinHUM. Lle 1 He TuBHO, TOMY
10 KpaiHO3HABCTBO — I1€ HE TUIbKU (PaKkTU4HI JaHi Ta 00’€KTHUBHI (PaKTH, 1€ HacaMIepe.
JIIOJTU, SIKi B )KMBYTH KpaiHi, MOBa SIKOT BUBYAETHCS, IXHE MOBCAKIACHHE KUTTS. CIIUPAIOYUCh
Ha TaKe pPO3YMIHHA KpaiHO3HaBCTBAa, MOXHa chopmyBaTH NpUOIM3HE KOJO TEM IS
BHUBYCHHS: Teorpadis, icTopis, MOJITHKA, MUCTEIITBO, HayKa, Mac-Me/Iia, TOBCAKIACHHE KUTTS
[13, 19], 1 ue nanexo HEe YBECh CIIUCOK.
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MeToauKa HaB4aHHA iHO3eMHUX moB

B koHTekcTi pO3BHBAarOYOrO0 HABYAHHS BYHUTENl HACAMIIEPEIANIOBHUHHI TOCSITHYTH
NeBHO1 HaB4aNbHOT MeTH. OpieHTallis 3aHIATTS MOXe OyTH PI3HOIO, alie OCKUIbKU OJUH 3
TOJIOBHUX TMPHUHIMUIIB PO3BHBAIOYOTO HAaBUYaHHS 3BYYUTh SK: «YCBIIOMIJICHE 3aCBOEHHS
YYHSIMU 3HaHb, 3ac00aMH iX peasizallii Ha npakTui» [3, ¢. 169], a Mmonens oprasizaiiii ypoxky
BUTJISIIa€ HACTYITHUM YMHOM:

1. ®opMyBaHHs B yUHIB MOTHBIB HABYAaHHS, TO3UTUBHOTO CTABJIICHHS /IO HHOTO;

2. OBONOMIHHS HOBOIO 1H(OPMAIIIEIO, L0 SBIsE€ COOOI0 Mi3HABAIBHY MiSJBHICTD,
CIpsIMOBaHYy Ha OMaHyBaHHS HOBHMX 3HAaHb 1 CIOCOOIB HABYAIBHUX JIii;

3. BinTBOpeHHs 3aCBOEHOT0 MaTepiay;

4. ®opmyBaHHS BMiHb 1 HABUYOK 3a CTAaHJAPTHHUX 1 HOBUX YMOB;

5. Y3aranbHeHHS 3HaHb, YMIHb 1 HABUYOK;

6. [IponykTuBHA Mi3HABAIbHA AISUTHHICTE U1l GOPMYyBaHHS 3HaHb, YMiHb 1 HABUYOK
Ha TBOpuoMy piBHI [3, ¢. 170-171], To 3 yciXx HaMHu MpoaHaIi30BaHUX KOHIIEMIIINA BiAOOPY,
MU BigOpanu Ti, fIKi Ha Hamly AYMKY, MalOTh HAaWOUIbIIE CHUTBHOTO 3 BHINE MOJAHUMHU
TBEPI’KEHHSMHU.

Jly’)xe mpoaymMaHoI0 y 1boMy IuiaHi € koHmeniia Jlitep byrte’ec. Bona numre, 1o
KpHUTepii BigOOpPy 3aiexarh BiJl TOTO, AKI HIIII 3 )KUTTS 1HO3EMHOT'O CYCHLJIBLCTBA BUUTENb
X04€ BUKOPUCTATH I PO3LIMPEHHs opieHTalii yuHiB [7, c. 115], i monae HactymHi cdepu
(Ebene):

1. Cdepa peaniit (Realitdtsebene): un BiamoBigae oOpaHuil Marepial ICTOPUIHOMY
CTaHy PO3BUTKY i1HO3EMHOT'O CYCITUIbCTBA?

2. Ilpenmetna cdepa (Konkretionsebene): um € oOpaHuil 3MICT yHi3HaABaHUM 1
KOPEKTHO BUPAXEHUM Yepe3 MOBHUH JOCBIJI TAKOX 1 B IHO3EMHOMY CYCH1JIbCTB1?

3. Cdepa mnepenecennst (Transferebene): um € oOpaHi TeMu aKTyalbHHUMH B
1HO3eMHOMY Ta, 0COOJIMBO, Y BIACHOMY CYCIIbCTBI?

4. Cdepa imentudikamii (Identifikationsebene): um Bkazye oOpaHuil 3MICT Ha
KYJbTYPHI BIIMIHHOCTI Ta TOUYKH JOTHKY BK€ B IHTEPHAL[IOHAJILHOMY PO3pi3i?

LikaBolo € konuenmis IlImixra. Moro xputepii Bimbopy (Selektionskriterien)
0a3yl0TbCs Ha KOMYHIKATMBHOMY KOMIIOHEHTI KpaiHO3HaBcTBa. MOBO3HABEIb BHILISE
HACTYIHI MYHKTU: TEKCT (BiJl SIKUX MOBHHUX-, TEKCTOBHX Ta KOMYHIKATUBHO-T€OPETUYHHUX
MOJICJICH s BIAIITOBXYIOCS K BUMTENh?), aapecar (10 y4eHb BMi€, 3HA€ Ta MOBUHEH?),
ajapecaHT (1[0 BYMTENIb BMi€, 3HA€ Ta TOBHHEH?), MCHUXOJIOTisi HABYaHHS (BIJ SKHUX
HABYAJIBHO-TICUXOJIOTTYHUX MOJIEIICH S BiJIITOBXYIOCS SIK BUMTENH? ), IMIAKTHKA (HaBYaIbHI
i1, popMH BUKJIaIaHHs, BUJM KOMYHIKallii), MeTOAMKA (3aCTOCYBaHHS Me/lia, Pi3HUX TUIIIB
TEKCTY, 3a0X04eHHsS MoTHuBalii) [ 14, c. 293].

Mu BBa)kaeMo, IO JlaHAa KOHIICMIISI B CBOIO YEpPry € BigoOpaKeHHSIM KOHIISTIIiT
[leninra: BiH TPOIMOHY€E BiIOMpaTH KpaiHO3HABUMU Marepial Ha CTPYKTYPHIN OCHOBI,
CTBOPIOIOUM B3a€MOIIOB’si3aHy Mepexy, («Netzwerk») 1 BBakae BUMTENIO 3a JOLLIbHE
CTBOPHUTH KaTaJIOT TeM y (GOpMiI MEPEKHUBHOI CITKH, «...B AKIHA BCE MOCTAE B3aEMO3ATICKHUM
1 BOJIHOYAC BHW3HAuUa€ IHTEpEeCH YYHIB Ta Kojio 3amuTab» [11, c. 635]. Ha mpukmani
teMaTtuyHoi mnapaaurmu «Berlin: Hauptstadt» moctae cucrema iHCTUTYIIOHATBHUX,
MOJIITUYHUX, 1I€0JIOTTYHUX, ICTOPUYHHUX, IPArMaTUYHUX Ta KyJIbTYPHHUX MUTaHb, IKI MOXKHA
NepeHecTd Ha MpakTHuuHy cdepy Bukopuctanns (Man. 1.) [11, c. 631]. Ockinbku cxema
[leninra myxe BelMKa, MU HaBEJEMO JIUIIIE OCHOBHUI KICTSIK:
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MeToanKa HaBYaHHA iHO3eMHNX moB

- Bundestag
- Bundesregierung
- Bundesprisident

institationell

historisch Berlim:

Berlin:
- Wahle poelitisch

. . kulturell
ideologisch D
Kulturstadt Berlin
Die Dentschen und Berlin als Motiv in der
ihre Identitit Kunst:
- Sicht des Auslands - Literatur
Mentalitit der Deutschen - Malerei

- Film
Mau. 1 : Landeskunde als Netzwerk

Mu BBakaemo, 10 CTPYKTYpPHa OCHOBA rojavi Matepiany 3a [leHiHHroMm Ha mpukiaji
«Berlin: Hauptstadt» € un He HaiiTi€BIIIOO Yy MJIaH1 3aCBOEHHS HOBOI KpaiHO3HABYOI iH(opMallii,
1 UM HEe HaWTOBHIIIEC JIEMOHCTPYE TIEpEBard pPO3BUBAIOYOTO HABYAHHS, QJKE IMPH 3HAYHO
CKJIQJIHIIIIOMY 3MICTi HaBYAJILHOTO Matepiany, BUMTHUCS NWUTHHI Habararto Jeriie. 3aCBOEHHS
3HaHb BiJIOYBA€ThCS Ha OCHOBI BCTaHOBJICHHS CYTTEBHX 3B’S3KIB MK SIBUIIIAMH, SIKI YYCHb
BUSIBIISIE Y CIICIIAJII30BaHIN MOITYKOBIN AISITBHOCTI. «B AUTHHU, TAKUM YMHOM, 3aKJIQAAI0ThCS
OCHOBH HayKOBOT'O MHUCJICHHSI, BAHUKAIOTh 310HOCTI, SIKUX paHiie He Oyno» [4, c. 65].

Ha namy gymMky, Bci BUIIle HaBEJEHI KOHIIEMIIIT MalOTh M)XK COO00 CHUTBHI PUCH, HA
K1 Ma€ TTOCUJIATUCS] BUMTENb MPU BUOOPI KpaTHO3HABYMX MaTepianiB. BoHU IpsiMUM YHMHOM
ONMUPAIOTHCS HAa KOHIIETI{1}0 PO3BUBAJIBLHOTIO HABUYAHHS 1 3aJ1€XKaTh B1J1 3araJIbHUX MPUHIIUIIIB
MoOyI0OBY 3aHATTA 1HO3eMHOI MOBH. MU BBaKaeMO 3a MOTPIOHE BHUIUIATH Il PHUCH:
JIOCTYIHICTh, TIOCIIIOBHICTh, aBTEHTUYHICTb, BIATOBIHICTh, COIIIOKYITYpHA KOMIIETEHITIS,
KOMYHIKaTHBHA KOMITETEHIIis1 TOIO. Po3risiHeMo X peranpHile:

NPUHIUI AOCTYNHOCTI 32KJI12/12€ OCHOBY SIKICHOT0 3aHATTH, TOOTO 11€ BiA01p TaKOTro
MaTepiaiy, SsKuil OM He CylepeyuB JEKCUYHUM, FpaMaTUYHUM BMIHHSAM Ta KOMYHIKATUBHUM
3HaHHAM y4HiB. KpaiHOo3HaBY1 MaTepiajii HE MAlOTh IEPEBAHTAXKYBATH, a TOBUHHI CIIyTyBaTH
3acoO6oM mizHaHHA. [[puHIMI BiANoOBiAHOCTI BpaxoBye BiK, MOTpeOH, IHTEpECH YUHIB: CIiJl
NPaBWIbHO BU3HAYMTU a/IeKBATHICTh MaTepiaylly, TOOTO 4YM HE 3aHAJATO BIH AUTSIYUNA, YU
CHIBIAJA€ 3 IHTEpECAMH YYHIB, YU NPOOYKY€e B HUX TaK 3BaHUN «BHYTPILIHIN 1HTEpEC 110
MoBu» [12, c. 18-25], mpo sxuit roBoputh 1 Agensraiin I'y: «... ik MOKa3yrOTh OMMUTYBaHHS,
HIKOJISAPSIM JIIMCHO IIKAaBUM JIMIIE TaKU MaTepiall, SKUM 3adirnae IXHIO BIACHY OCOOUCTICTh
«Kriegt ein eigenes Band» [10 c. 32].

[IpuHnun mocaigoBHOCTI 03Havae, 0 KpaiHO3HABUMI MaTepiall TOBUHEH CKJIAJaTh
CUCTEMY 1 JIOT1YHO MPOOBKYBATHUCS 3 OTIOPOIO Ha BXKE BUBUEHE, aJI€ BOJIHOYAC PO3IIUPIOBATH
KOJIO KpaiHO3HABYMX 3HAaHb 1 BUKJIMKATH IHTepeC B Y4HIB [IpMHIMI aBTEHTUYHOCTI HaJa€e
YYHSAM 3MOTYy NpalloBaTH 3 ayAio- Ta BIJ€03alMCaMH, OPUTIHAJIBHUMHU Tra3zeraMu M
KypHajaMu, KpaiHO3HAaBUMMHU TEKCTaMH, TTOBIIOMJICHHSAMH 3 iHTepHET-hopyMiB [12, c. 21].
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[Ipo HacTymHMII MPUHIMIT MTUCAM YU HE BCl BHUINE 3rajani negaroru: 1e i Timme, i
[Tiedo, 1 Lotinep 1 Bepemarun, ToMy MU He TTOCHIIAEMOCS Ha SIKECh KOHKPETHE JDKEPEIo, a
X04YeMO, TIOCHJIAIOUUCh Ha aBTOPiB, HABECTH OCHOBHI 3acajd MPUHIMITYY KOMYHIKATHBHOI
opiedTauii. Bin qornomarae yuHsM kpaiie 3p03yMiTH KyJIbTYpHY JIHCHICTh KpaiHHU, PO3BUBAE
iXHI KOMYHIKaTUBHI 3J10HOCTI 1 Joromarae MIBUIIIE 30PIEHTYBATHCS y PI3HOMAaHITHUX
KOMYHIKaTUBHUX CHUTyaIlisiX, a KpaiHO3HaBYI MaTepialid, SAK HiIKl 1HIII MOXYTh
IIPOJEMOHCTPYBATH MOBHI Ta MOBEIIHKOB1 (hopmu. Jlyke MOMITHUM € CbOTOH1 TOH (haKT, 1110
Oarato miapy4YHUKIB 30pI€EHTOBAaHI JIMIIE Ha KyabTypy HiMeuunHu, B TOH 9ac SK KyJIbTypa
IHIIMX HIMEIbKOMOBHUX KpaiH: JltokcemOypr, benbris ,Hanpukiaj, 3ajulIaeThCs TM03a
yBaror, Xo4a, MM ePEKOHaH1, aCIEKT KyJIbTYPH IHIIMX KpaiH MOBUHEH OyTHU HEB1J €MHOIO
YaCTUHOIO MIKITHHOI IPOTPaMH.

3 1IbOT'0 MPUHIIMITY BUILJIMBAE HACTYIHUIA, HA HAIIly AYMKY, HaWBaKJIUBILIUHN, TPUHITUI
PO3BUTKY COHIOKYJbTYPHOI KommeTeHuii. [I1gxoM MOBCAKIEHHOTO >KUTTS 1HIIOMOBHOL
KpaiHu, pOpMYIOTECS TaK 3BaHi KyJIbTYpHI Mapajeli: B yYHs MOMEHTAIbHO BUHUKAE Oa>KaHHS
MOPIBHATH BIIMIHHOCTI JIBOX KYJBTYp Ha OCHOBI BiacHoro gocBigy [10, c¢. 18] . He Tinbku
JIEKCUKa 1 TpamMaTHKa, ajie i Tpaauiii, MeHTaJIITeT KpaiH!, MUCJICHHS JIIOJel T0IoMaralTh
OIIAHOBYBATH HIMEILKY MOBY.

Hy 1 nBa ocTaHHIX NPUHIMMH, SKi, MA BBKA€EMO, MOXKHA TO€IHATH, 1€ TPUHIAITN
camocrTiiiHocTi [9, c. 6] Ta opienTamii Ha xiro [6, c. 13]. Mu nepekoHaHi, camMe BOHH, Pa3oM i3
COI[IOKYJIbTYPHOI0 KOMIIETEHII€I0 Yy4YHS, BHCTYNAIOTh ITOCEPETHUKAMH PO3BHUBAIOYOTO
HABUYaHHS, a CaMe 3TyYeHHs YUHIB J0 IPOOJIEMHHX CUTYAITiid, 3aBaHHs MOIIYKOBOTO XapaKkTepy,
CaMOCTIIHE OMpaltoBaHHsI , IHTErpaLlisi y HOBY TEMY IIISIXOM BUKOPUCTaHHS BJKE BIJOMUX 3HaHb,
caMOCTiiHa 1HIIiallis AUCKYCIB, N1AJIOT1B, BMIHHSI CETMEHTYBATH 1 MiJICYMOBYBATH 1H(OpMAIILitO.

Otxe, Ha Hamly AYMKY, MiJl 4ac Bi0OpPY KpalHO3HABYOrOo MaTepiaay BUHMTEIEBI
NOTPiIOHO TOTPUMYBATUCA BUIIIE HaBeACHUX KpuTepiiB. [Ipu IboMy, MU BBasKaeMO, 1110 KOXKEH
BUKJIaJ]ay Ma€ MPaBO KOPUCTYBATHUCS TIE€IO CTPATETI€r0, KA MIAXOJUTh 10 MEBHOI CUTYyalli,
IpOTE 3aBXAM MOTPIOHO BpPAaXOBYBATHU IHTEPECH YYHIB, @ YPOK OpPIEHTYBaTH Ha iXHIO
ocoOucTicTh. [Ipu npaBuILHOMY CIIBBIJHOIICHH] WX MIPUHIIUAIIB MOXHA CTBOPUTH 1 CIIPaB/1
ychimHe, e()eKTUBHE 3aHATTS, B SIKOMY KpaiHO3HAaBCTBO Oyjle KOPUCHHUM €JIEMEHTOM IS
3aCBOEHHS HOBHX 3HAHb.
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Kpunuuvka Kamepuna
Hayxosuii kepisnuk — 0okmop neo. nayk, npoghecop 3adopooicna 1. I1.

DEVELOPMENT MEDICAL STUDENTS’ LEXICAL COMPETENCE

The article discusses the issue of the formation of future doctors’ lexical competence.
The main task of foreign language teacher is the formation of communicative competence,
which depends on the quality and quantity of the lexical stock of students. The article defines
the peculiarities of the formation of foreign language lexical competence of students in the
field of medicine. Examine educational materials that contribute to the expansion of the
vocabulary of students to help better understand the meaning of the term and its use.
Systematization of terms can significantly improve the process of mastering medical lexical
units. Therefore, dictionaries can be considered as educational materials for practical and
independent work of students.

Keywords: lexical competence,; authentic materials, distant courses, thesaurus.

Introduction. New trends in the medical and technical development of Ukraine in the
near future, as well as a new educational concept, create new requirements for the training of
future doctors who speak a foreign language at a level that allows them to communicate
confidently with foreign employers, partners and colleagues. A foreign language has become
an integral component of a modern educational system that helps students achieve
professional competence in their field. Today, knowledge of a foreign language provides
many opportunities for future doctors. These are work with foreign language informative
sources in order to familiarize with the latest technologies, international cooperation in
educational and professional fields, communication at the household level, expansion of
socio-cultural knowledge, participation in various international events and projects.

Analysis of recent researches and publications. Teaching of the discipline «Foreign
language of professional orientation» can meet the needs of students to acquire the necessary
knowledge and skills. Many authors paid considerable attention to the professional of studying
a foreign language. Among them, L. V. Limar (2009), O. B. Tarnopolsky (1999, 2002),
N. Brieger (2006), C. Kennedy (1984), R. Robinson (1980), T. Hutchinson (1987) and others.
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